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IHNEPIAHYH

H mapovca mruylokn epyacio amotelel o HETAPPOON E101KOD KEWWEVOL 6T TAAIGLO
NG OTO10Gg TPAYUATOTOWONKE 1 HETAPOPA TOL APYIKOD KEWEVOL amd TNV YAMOOoO-
mYy" otV YA®CoA-0TOY0 KaHMG KOl 0 GYOMAGHAG TOV UETAPPACTIKOV EVIOADV, 1M
avdAvon Tov KEWEVOL NG apeTNpiag, 1 ETIAVOT TOV HETOPPACTIKOV TPOPANUATOV
OV aVTLETOTIoAUE, OTMG Ko M a&oAdyNon g mowdtntag ¢ Hetdopaocns. To
KelPEVo v 610 0TO10 EPYACTIKOUE TPOKELTOL Y10l £VOL EMGTUOVIKOD OTOCTOGLLOL
and to BiAio tov Emma Jane Harris, Victoria Bisset kot Paul Weller pe titho « Violent
Extremism Naming, Framing and Challenging » mov dnuovpyndnke yio va e€nynocet
TNV TPOPANUATIKY] ¥PNON NG YADGGOS KOl GUYKEKPIUEVA TO {RTNUOL TNG TAOLGIOONG
SPOP®V EVVOLDY KOl EVVOLOAOYIKDOV GYNUATOV KOl TO TAG OVTE OITOTLTOVOVTOL TNV
Lviun tov avOpaOmTon, SNUOLPYDOVTOG GUVOEGELS, GUVEIPLOVS KOl TOVTIGELS SL0POP®V
ONUEIDV [LE OPIGUEVES EpUTVETLEC.




ANnAmon mepl un AOYoKAOTNG

AnAOvVe OTL glpan 1 CLYYPAEENS TNG TOPOVGOG TTVYIKNG EPYACiNG, TOV cuvTayOnke
oto mAoiclo ™G @oitmong pov oto Tunuo Eéveov Mwooov Metdepaong kot
Aepunveiag. H epyacia dev amotelel avtiypoaen ovte mpoépyetarl amd avabeon oe
tpitovg. Ot myég mov ypnoyomomdnkay avapépovial capmg otn Piproypapio Kot
010 Keipevo evo kdbe eEmtepikn fondewa, av vanpse, avayvopiletor pntd.




META®PAYXH KEIMENOY

2. Problematic Language Use: Framing

2.1 Language Comprehension

In order to understand the problematic nature of current
debates around ‘violent extremism’, we first offer a brief
overview of how work informed by cognitive linguistics
and political psychology can, in conjunction with other
approaches drawing on social theory and critical media
studies, contribute to further understanding of how issues
are framed, and the consequences of this for our present
discussion.

The sociologist Erving Goffman (1974) classically made the
distinction between the experience of society and the
organisation of it, holding that our perception of reality,
rather than our experiences, influences our understanding
of the world. ‘l assume that definitions of a situation are
built up with principles of organization which govern
events [...] and our subjective involvement in them,” he
wrote. ‘[F] rame is the word | use to refer to such of these
basic elements as | am able to identify’ (Goffman 1974, 10-
11). From within the field of cognitive linguistics, a similar
theory of frame semantics quickly followed.3 Frame
semantics shows that how we process information
through language shapes our specific conceptual
knowledge. This is due to the way that neural circuits in
the brain create conceptual schemata (or frames) from the
information that is fed into it.

The human brain is comprised of thousands of pre-
existing, conceptual mapping circuits. These circuits are
developed in childhood through physical and social
encounters. Different forms of metaphorical thought are
characterised by each circuit. Complex metaphorical
thought is formed via neural binding mechanisms, where
synapses connect elements of concepts existing in
different circuits (enabling complex reasoning). A series of
linguistic schemata arise that connect these concepts,
ranging from elementary to complex. Elementary
schemata make sense of basic physical experiences such

2. NpofAnuatikn xprion tng yYAwooog: MAawciwon

2.1 TA\woolKn Katavonon

MPOKELUEVOU VA KATAVOHOOUUE TNV TpoBAnuatiky ¢puvon
TWV TPEXOUOWV OUINTNOEWV OXETIKA HME TOV «Pilalo
€ETPEULOUOY, TIPETIEL TTPWTA VAL TIPOCPEPOULIE L0l CUVTOMN
€MOKOTINON TOU TPOTOU HE TOV OTMolo TO €pyo TwV
YVWOTIKWV YAWGGOAOYWV KOl TWV TIOALTIKWY YAWGGOAOYWV
pmopel, o€ ouVOUOOUO He AAAEG TPOOCEYYIOELS TOU
Baoilovtal oTig HeAETEC TNG KOWWVLOAOYLKN G Bewplag Kat
TWV KPLTIKWV HECWV, VO OUMPBAAEL OTNV TEPALTEPW
KOTAVONGON TOU TPOMOU [E TOV OMOL0 TAQLOLWVOVTOL Ta
BEpaTa KoL TLG CUVETIELEC AUTOU YL TNV Ttapouoa culntnon.

O kowwvwoAoyog Erving Goffman (1974) €kave tn KAQOOLKN
SLAKpLON UETAEU TNC €UMELplOg TNG KOwwviag Kol TNng
0opyaAvwWong autng, umootnpilovtag otL eivatl n avtiAnyn
MOG YLl TNV TPOYUOTIKOTNTA, avTi yla TG EUMELPLEG Hag,
aut) Tou O&lapopdwvel  TOV TPOMO HE TOV Omoio
avtilapBavopoote Tov Koopo. Eypald e mwg umoBEtel OtL oL
oplopol  Hlag Katdotaong OSnpoupyouvtal HE  OPXEC
opyavwong Tmou OSlEmouv Tta yeyovota [...] Kol TNV
UTIOKELUEVIKI] OVAMELEN HaG He autd KL otL To (M)Aaiolo
elval n Aé€n mou xpnotluomnoletl yia va avadpepbw og autou
TOU €l60U¢ Ta BOCLKA OTOLXELO TTIOU UTTOPEL VA avayvwplosl
(Goffman 1974, 10-11). Ao 10 £0WTEPLKO TOU Mediov NG
YVWOTIKNG yAwoooloylag, ypriyopa akolouBnoes pla
napopola Bewpia NG onuactoloyikrc mhatciwone. ! To
mAaiolo onuacloloyiag deixvel OTL 0 TPOMOG e TOV OTolo
enefepyalopoote T TAnpodopiec pEow TNG yAwooog
SLOHOPDWVEL TLG CUYKEKPLUEVEG EVVOLOAOYIKEG YVWOELC LA,
AuUTO odeiletal oTOV TPOTO TTOU T VEUPLKA KUKAWLATO TOU
eykedpalou Snuoupyolv  evvolodoylkd oxnuata (A
mAaiola) amo tic mAnpodopieg e tig onoieg tpododoteital.

O avBpwrivog eyképahog amoteAeitat amo XIAASeG
npoUTIapYoVTa, EVVOLOAOYLKA KUKAWUOTA Xaptoypddnong.
AUTA TA KUKAWUOTA avOomTUoooVTaL oTNY TTaSIKn nAkia
UECW CWUOTLKWVY €AWV KOL KOLVWVLKWV
ouvavaotpodwv. ALadopeTIKEC LOPDEC UETAPOPLKNG
okEPng xapaktnpilovrat anod kabs KUKAwpa. H oUvBeTn
HeTadOopLKr) oKEYN OXNUATIIETOL HECW LNXAVIOUWY

Agite, yia mapddelypa, To épyo tou Charles J. Fillmore yia to «Frame Semantics» f Tnv évvola Tou
Ronald Langacker yia to mpodi otn yvwaotikn ypappatikn (Fillmore 1976; Langacker 1987).
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as motions and forces, whereas more complex schemas
treat of abstract concepts such as love and deceit.

When new information is fed in, the brain works to
assimilate it into a pre-existing schema (Axelrod 1973). It
will connect the new idea to an existing concept, slotting
it into the relevant schema. In doing so, the circuits with
the strongest existing synapses are the most likely to be
activated. The brain tends to use what it already 3 See, for
example, Charles J. Fillmore’s work on ‘Frame Semantics’
or Ronald Langacker’s concept of profiling in cognitive
grammar (Fillmore 1976; Langacker 1987). knows to
assimilate the new data into the appropriate pre-existing
schema, seeking ‘a best fit’ (Bryant 2009). Repetition is
highly effective in strengthening these synapses. The
frequent priming of an association in memory tends to
make the link stronger (Dixon 2006). Lakoff describes this
as ‘saturation’: the point where repetition has so
reinforced a schema that it becomes accepted as reality,
and it is subsequently very difficult to dismantle (2008).

A powerful schema cannot be dismantled merely through
the mode of negation because the contradiction takes
places through, and activates, the already existing schema.
So, for example, when the statement ‘not all Muslims are
terrorists’ is made, the mental image of a ‘Muslim
terrorist’ is activated neurologically, thus further
reinforcing the image that the speaker is trying to
overcome. Thibodeau and Borodinsky (2011) found that
audiences forage statements for information that
reinforces familiar frames so as to avoid a state of
cognitive dissonance. Data that does not fit into the pre-
existing schema is ignored. For example, when the
statement ‘Islam is not violent’ is heard, because of the
heavy reinforcement in public discourse of a link between
Islam and violence, it means that this statement is likely to
reinforce the idea that ‘Islam js violent’, the negation being
effectively skipped over in the process of assimilation
because of the compulsion to find a ‘best fit’ and to avoid
cognitive dissonance.

The influence of linguistic frameworks, as activated by the
media, on public perception cannot be overestimated.
Dixon has shown, through applying neural linguistic theory
to the US media’s portrayal of African Americans, that
culpability judgments can be vastly skewed by the
evocation of schemata (Dixon 2006). After repeated
exposure to stereotypes drawn from the media (for
example, that African Americans often commit crimes),
participants process incoming information in ways

VEUPLKAG &€oeuonG, Omou ol cuvalelg cuvdEouv otolxeia
EVVOLWV TTOU UTIAPXOUV O€ S1adopETIKA KUKAWUATA
(emutpémovtag tn oclvBeTn attloAoynon). Mia oelpd
YAWOOLKWY OXNUATWY EYELPETAL TTIOU CUVOEEL AUTEG TIG
£VVOLEC, OL OTIOLEG KU alvovTal OO OTOLXELWOELG £WC KOl
oUvVBeTeG. Ta otolyelwdn oxnUaTa e€NyouV TG PACLKEG
PUOLKEG eumELpleg, OMWG TLG KLVAOELG KOl TLC SUVAELC, EVW
Ta 1o ocUvBetTa oxfuata e¢etalouv TG adpnpnUEVES
£VVOLEC OTWG N ayarn Kot o S6Ao¢.

Otav vyivetat tpododotnon Vvéwv TmAnpodoplwv, o
eYKEDOAOG Aeltoupyel yla va TG adopOLWoEL Ot €va
npolmnapyov oxnua (Axelrod 1973). Ztnv cuveéXeLla, CUVOEEL
TN Véa LO€a He [l UTIApYoUoa £vvola, TOMOBETwWVTOG TNV
OTO OXETIKO oXNUa. Me autdv Tov TPOTO, TO KUKAWLATA LIE
TIG LOXUPOTEPEC UTIAPYOUOEC CUVAELG €lval eKelva ToU
elval o mBavo va evepyomnotnBouv. O eykédpalog Telvel va
XpnoLpormoletl 6, TL Adn yvwpilel yla va apopoLwoEL Ta VEa
b6ebopéva  oto  Kat@AAnlo  mpolmadpyov  OXAua,
avalntwvtag «ua kKaAutepn ebappoyn» (Bryant 2009). H
enavaAnyn eival moAU anmoTeAECUATLKN 0TNV EVOUVANWON
QUTWV TwV cuvaPewv. H cuxvi ekkivnon LG CUCYXETLONG
OTN UVAUN Telvel va Kavel Tov oUVSEGO Loxupotepo (Dixon
2006). Autd o Lakoff to meplypddel wg «Kopeoud»: to
onueio omou n emavaAnyn £xeL evioxUoeL TOOO TIOAU €va
oxXNHo o yivetal amoSeKTO we MPAYHATLKOTNTA, KAl €ival
akoAoUBw¢ oAU SUuokolo va anocuvapuoloynBet (2008).

‘Eva Loxupo oxnua dev unopel va anocuvappoloynBet povo
HEOW TOU TPOMOU dApvnong, KkabBw¢ n avrtidaon
T(POYHOTOTOLETAL MECW OQUTAG TNG Apvnong Kol otn
OUVEYELQ, evepYoTiOlel To 6N umapyxov oxnuo. Etol, yia
napadelyua, étav npaypatonoleital n SnAwaon «bev sival
OAOL Ol LOUGOUAUAVOL TPOUOKPATESY, N SLovonTLKNA €lKOva
€EVOG  «UOUCOUAUAVOU  TPOUOKPATN»  gvepyomoleital
VEUPOAOYLKQ, EVLOXUOVTAG, £TOL, TIEPALTEPW TNV ELKOVA TIOU
npoomaBel va umepviknosl o oAnTAG. Ot Thibodeau kat
Borodinsky (2011) Siamiotwoav OTL To KOO eVIOXUEL UTEG
TLC KATAOTAOELG YL TTANPodopieg TOU eVIoXUOUV TO OLKELD
mhaiola, €tol wote va omodevxBel pla  Katdotaon
YVWOTIKNG aoupdwviag. Ta Sedopéva mou dev tatplalouvv
OTO TPOoUTIApXOV OXAUa ayvoouvTal. lNa mapddelypua, otav
akouyetol n dnAwon «To loAdu dev eival Blaloy, Aoyw tng
£€vtovng evioxuong tou Snudolou AOYoU OXETIKA HE TN
oxéon Hetofl loAau kal Bilag, autd onuaivel OTL AUt N
SnAwon eival mBavo va evioxVoel TV &£a OTL «To loAdu
givar Bilawo», n Apvnon TMOPAKAUMTETAL QTTOTEAECHATIKA
otn Sadikaoio tng adopoiwong Aoyw tou efavaykaopol

—

—t




consistent with that stereotype. When asked to comment
on the likely culpability of a series of individuals of
different ‘races’ placed in contextually similar, fictitious
situations, participants showed an overwhelming bias
towards the African Americans’ guilt. Dixon demonstrates
that recently activated information about groups is
subsequently used in making judgments about those
groups, and that this is open to easy manipulation.

Emotional responses can also be substantially influenced
by the activation of these schemata. Thibodeau and
Borodisky undertook a study where two groups were
given the same description of crime, where one
description referred to crime as a ‘beast’ and the other as
a ‘virus’ (2011). These two terms were the only variants in
the experiment. Afterwards, the individuals were asked
how crime could be reduced. The group exposed to the
term ‘beast’ offered stricter solutions that invoked
punishment and law enforcement. The group exposed to
the term ‘virus’ instead sought less punitive solutions such
as social reform policies and an emphasis on positive
therapeutic community relations. Here we can see that
the two groups have understood crime differently based
on the use of words evocative of certain neural schemata.
A single word, attached to its own schema of conceptual
meaning, can alter the perception of an entire
phenomenon and elicit a specific emotional response.

Work in this field has shown that exposure to schemata
that mention a certain value ‘simultaneously focus [es]
and narrow(s] citizens’ thoughts about a specific policy
issue’ (Brewer and Gross 2005, 943), highlighting the
importance of framing for both shaping and limiting
domestic and international discussions of Vviolent
extremism. Of course, in a world of information overload
and immediacy, schemata can also be seen as a useful
mode of helping us to perceive the world quickly and
effectively (Axelrod). Thus, thinkers such as Gamson and
Modigliani have argued that framing:

by incorporating and condensing a set of ‘metaphors,
catchphrases, visual images, moral appeals, and other
symbolic devices,’ supplies a readily comprehensible basis
suggesting both how to think about the issue at hand how
to justify what should be done about it. (Quoted in
Sniderman and Theriault 2004, 135)

However, these schemata also indicate that the way we
internalize concepts into a kind of conceptual shorthand
can be vulnerable to external linguistic influence and can
lead to simplistic and misleading analyses of complex

yio va Bpebel pla « apilotn mpooapuoyn» Kol va
anodpeuxBel N yvwoTikn acupdpwvia.

H enidpaon twv yAwoowkwv mAaoiwv otnv Snudola
avtiAnyn , OMwg evepyoroleital anod ta péoa evnUEPWONG,
Oev umopel va umepektiunBei. O Dixon €xel amodeifel,
epapudlovtag tn VEUPLKR YAwoooloylky Beswpio otnv
QTELKOVLON TWV 0PPLKAVIKWV ApEpLKavVwY ard T MME twv
HMNA, OTL ol umaitie¢ cupmeplPpopEC UTOPEL va €xouv
oAAoLwBel og peydlo BabBuo amod tnv emikAnon oxnUAtTwy
(Dixon 2006). Metd amo emnavelAnpuévn €kBeon o€
OTepedTUNA. TIOU  TPoEpyovtal amoé Tta MME (yua
TMAPASELY A, TO OTEPEOTUTIO OTL oL Adpoapepikavol cuxva
SLOTTPATTOUV EYKANLOTA),0L CUHUETEXOVTEG eMetepyalovTal
TLG ELOEPXOUEVEC TTANPODOPLES UE TPOTIO CUVETTH| LE AUTO TO
otepedtuno. Otav toug INtBnke va oOXOALAoOUV TNV
moavr) UTALTLOTNTO ULAG OELPAG HEUOVWHEVWY ATOUWY
SLtadopeTikwv « pUAWVY» TIou TomoBeToUVTAL OE TIAPOUOLEG,
TIAQLOLOTLKEG KOTAOTAOELG, Ol CUHUETEXOVTIEG £6€L€av [La
OUVTPUTTIK  TpoKOaTAAnyn  ylo TNV  evoxn Twv
Adpoapepikavwy. O Dixon koatadelkvlel OTL ol
mAnpodopleg ou evepyonolr|Bnkav mpdodata OXETIKA e
TIC OMASEC XPNOLUOTIOLOUVTOL OTn OUVEXELD Yylo Vo
SLopopdwoouV KPLOELG OXETIKA E OUTEC TLG OPASEC Kal OTL
QUTO eival eUkoAo va xelpaywynBet.

OL ouvVaLoBNUATIKEG ATOKPLOELS WTopoUV  emiong va
EMNPEAOCTOUV OUOCLACTIKA QATO TNV EVEPYOMOINON QUTWV
Twv oxnuatwv. Ot Thibodeau kot  Borodisky
Tipaypatonoinoav pLo HeAétn omou Vo opddeg Ehapav
v (6l meplypadry Tou eykAUATOG, OUWCG OTn HLa
neplypadn to EykAnua avagpepdtav wg «Onpio» kal otnv
OMN wg «16¢» (2011). Autol ol SUo Opol NTAV Ol HOVEC
Sdladoporolnoel oto Telpapa. TN OUVEXELD, Ta
HEUOVWUEVA ATOpa pwTAOnkav mw¢ Ba pmopolos va
HELWBEL n eykAnuatikotnTa. H opdda rou fpbe avilpETwrn
He Tov Opo «Bnplo», mpotewve TOAU auotnpég AUOELG
EMIKOAOUUEVN QKOUO Kal ylo TlHwpia Kol emiBoAn tou
vopou. H opdada mou pbe aVTIHETWIN HE TOV OPO «LOGY,
avt 'autol avalntnoe AlYyOTEPO TILWPNTIKEG AUOELG, OTWG
TIOALTLKEG KOLWVWVLKNG LETAppUOULIONG Kal po éudaocn oTLg
BeTIkéG OepameUTIKEG OXECELC TNG Kowotntag. Edw
napatnpol e AoLmov, OTL oL SU0 OUASEC £XOUV KATAVONOEL
Sladopetikd to €ykAnuo pe Paon tn Sadopetikn xpron
TwV Aé€EWV TIOU TOPATIEUTIOUV OE CUYKEKPLUEVA VEUPLKA
oxnuota. Mia amAr A&é€n, mou cuvdéetal pe to SLKO TNG
OXNUOL EVVOLOAOYIKAG onpaoiag, pmopel vo oAhagel tnv
avtiAndn evog oAdkAnpou dalvopévou Kat va TipoKaAETEL
LLLO. OUYKEKPLUEVN ouvoLloOnuatiki avtidpaon.
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issues. Therefore we must be especially careful in our
choice of language for use in the public sphere where that
language is likely to be reinforced through regular
repetition. This is because, if not subjected to critical
scrutiny and self-awareness, such repetition can have
unintended consequences. Indeed, as suggested later in
this publication, it would be even better for the media,
politicians and policy-makers to try to take the time and
trouble to consider the use of different words as part of an
attempt to gain and promote a better understanding of
the phenomena with which this paper is concerned.

2.2 Conflating Islam with Islamism

Our first concern in addressing the frame that exists in
mainstream discussions about Islam and violent
extremism in the name of religion is the common use of
terms such as ‘Islamism’ or ‘Islamist terrorism’ to refer to
acts of violence and terror perpetrated in the name of
Islam by a tiny minority of people. Our review of the
relevant research evidence suggests that the terms
‘Islamist’ and ‘Islamism’ can conflate Islam with violent
extremist ideology at the neurological level. This type of
language is often used with a disclaimer that such acts
cannot and do not represent the faith’s 1.6 billion
followers, yet whether intended or not, the juxtaposition
of words etymologically linked to Islam with terms related
to violent extremism activates the cognitive link between
the religion and the violent extremist ideology being
described (Keles 2015). This is because of how we process
derivative terms. As previously stated, the mind does not
take in information (here, words) independently of other
data. It uses previously assimilated terms to make sense
of, and then connects with, new ones. Derivatives are
already conceptually connected to their root words.

In the English language, derivatives often employ a root
concept: for example, honour — honourable, sign — signal,
occur — occurrence, kind — kindness. There is a tendency
to immediately understand derivatives as the action or
descriptor of their root word. Even if those using the term
Islamism intend to refer to a distinct ideology, it is
neurologically readily understood by the listener to be a
performance of Islamic ideology, and an Islamist is an
actor of Islamic ideology. The brain creates an assemblage
whereby it networks information based on the term Islam,

H epyacia os autdv tov Topéa £6elée OtL n €kBeon ot
oxnuata mou avadEpouv pla oplopévn afla «"sotialel”
TouToXpova Kal "otevelel" TIG OKEPELG TWV TTOALTWV yLa £va
€161kO TIOALTIKOG {ATtnuo» (Brewer ko Gross 2005, 943),
tovilovto¢ Tt onuoocia TOu TAOLOIOU TOGO Yyl TN
SLapopdwaon 000 Kal yLo TOV TIEPLOPLOUO ECWTEPLKWV KO
S1eBvwyv oulNTHOEWV OXETIKWV WE Tov Blato eETpeulopo.
Duolka, o évav KOoUo UTEpPOpTwaonc mMAnpodopLwv Kot
OECOTNTAG, TO OXAUATA UTTOpoUV emiong va BewpnBouv
WG €vag XPNoWlog TPOmo¢ Tou Mag PonBdael va
avtiAndBoUpe Tov KOOUO ypHyopa KAl OTOTEAECUATIKA
(Axelrod). Etol, otoxaotég omwe o Gamson kat o Modigliani
umootnpLEav otL n mAatciwon:

LLE TNV EVOWHUATWON KAl CUMMUKVWON EVOC GUVOAOU
«METADOPWY, CAOYKAV, OTITLKWV ELKOVWY, NBLKWV
TPOCKANCEWV Kall AAAWV oUUBOALKWY TPOTIWV XProNng TG
YAWOOOG», TTAPEXEL LA TIEPLEKTLKA BAon mou umtoSnAwvel
KOLL TOV TPOTIO OKEYNC OXETLKA E TO EKACTOTE {NTNUA
KOBWG KoL TNV QULTLOAOYNON TOU TL MPETEL VA YIVEL OXETIKA
Ue To KABe INTnua. (AvadEpetal otoug Sniderman kal
Theriault 2004, 135)

Qoto00, autd ta oxfpata Seixvouv eniong OTL 0 TPOTIOC e
TOV Omnolo EVOWUOTWVOUME TI( €VVOLEG Ot €va €l60g
£VVOLOAOYLKNG oTtevoypadlog unopel va amofel evdAwrtog
otnV €€WTEPLKN YAWOOLKI ETILPPON KL UIMOPEL va odnynoeL
0 OMAOIKECG KOl TIOPATTAQVNTIKEG OVOAUCELG TEPIMAOKWV
Bepdtwyv. Emopévwg, TpEMel va  sipoote  Wdlaitepa
T(POCEKTLKOL 0TNV €MmAoyr] Twv KATtAAnAwy Aé€swv Tou Ba
XpnoLlomoLlnooupe oth Snuoota odaipa, 6mou n yAwooa
auvt] elvat mBavdé va evioxuBel pEOW  TAKTLKAG
enavaAndng. Auto cuppaivet 1ott, eav dev untoPAnOet oe
KPLTIKO £AgyX0 Kol autoyvwolo, pla tétola emavainyn
Umopel va mpokaA£oeL avemBUUNTEG CUVETELEG. MpAayUaTL,
OTWC TIPOTEIVETAL ApyOTEPA O AUTAV TNV €kdoaon, Ba ntav
aKOUN KOAUTEPO yla Ta péoca MOlIKAG EVNUEPWONG, TOUG
TIOALTIKOUC KOl TOUG UTelBUVOUC XAPa€ng TOALTIKAC Vol
npoomnabioouv va adlepwoouv XpOvVo Kal KOMo va
efetdoouv TN Xprion SladopeTikwv AEEEWV WG UEPOC LILOC
TMPOOTIAOELOAC VA OTOKTACOUV Kal va Tipowbrnoouv pia
KaAUTepn Katavonon Twv awouévwyv e TO omola
KOTQTLAVETAL 0UTO TO ApBpo.

2.2 H cUOyxuon tou loAdp pe Tov IGAaLoHO
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including Islamic, Islamist and Islamism. These words all
share the base concept of Islam. Repeated use of the
terms Islamist and Islamism further reinforce this network
of connected meanings, and extremist ideology becomes
connected with

Islam in personal and public consciousness. In a speech he
made in July 2015, the UK Prime Minister David Cameron
distinguished Islam, the peaceful religion, from Islamist
extremism, the poisonous ideology (Cameron 2015).
Whilst naming a particular phenomenon helps to define
and thereby differentiate it, in doing so one must be
careful for the reasons given above. As argued by Lakoff
and others, our brain does not work in a linear fashion. In
fact, our subconscious sometimes works in an unexpected
way whereby it does the opposite of what it is ‘told’: the
title of Lakoff’s book, ‘Don’t Think of an Elephant’
demonstrates this simple point by immediately causing
the reader to think of an elephant (Lakoff 2004). Similarly,
every time Prime Minister Cameron and other
commentators tell us to differentiate Islam the religion
from Islamism the ideology, the neurological processes in
the brain do the opposite and reinforce the link between
the two.

It is important to note that our intention is not to gloss
over the challenges arising from violent extremism in the
Muslim community, which is especially important
following the decision of several hundred young Britons to
travel to the Middle East to join armed extremist groups
including ISIS. The group’s rapid advance in Syria and Iraq
over a territory the size of Great Britain, and also its
pretensions to being a so-called Caliphate, mean that we
cannot and should not dismiss the ideological element of
violent extremism (Cockburn 2014). Indeed, one of the
group’s major successes has been its ability to use obscure
Islamic sources to bolster its ideology (Hassan 2015), while
its claims to represent all Muslims under a Caliphate led
by Abu Bakr al-Baghdadi have set it apart from other
groups, including al-Qaeda (Saltman and Winter 2014, 31—
2). A more sensitive and accurate choice of language is
therefore needed to ensure that we are able to have a
clear and productive debate about the role of religion in
these matters, including about whether Islamic texts
contain a clear basis for encouraging violent extremism.
While many people would agree that the actions of violent
extremist groups such as al-Qaeda or ISIS have nothing to
do with the vast majority of Muslims or their religion,
refraining from using terms which derive from the word
Islam (such as ‘Islamist extremists’) would allow for a more

H mpwtn pag avnouyia, yLa tnv oavILLETWITLON Tou TAaLoiou
TIOU UTTAPXEL OTLG KUPLEG OUTNTAOELG OXETIKA LE TO IOAALL KOl
tov Blalo eftpepiopd oto Ovopo g Bpnokeiag, sival n
Kown xprnon opwv Onw¢ «loAapopdc» A «loAoptkn
TpopoKpaTia» Yo avodopd o TTPALELS Blag KoL TPOOU TIoU
SlampATTovTaol OTo OVOopa Tou IoAGU amd o PLKpn
petoPpndla avBpwrnwv. H emavefétoon TwV OXETIKWVY
EPEUVNTIKWV oTolxelwv Selyvel OTL oL Opol «IGAAULOTACY KoL
«loAapLopog» pmopolv va cuvduacouv to loAau pe Biatn
eftpepotikny W&eohoyla oe veupoloylkd emimedo. Auth n
XPNon tTNG YAwooag XPNOLOTOLE(TAL oUXVA UE ULla SnAwon
amomnoinong euBuvng OTL TETOLEG MPAEELG SEV MOPOUV Vo
QVTLTIPOCWTEUOOUV Kal 8&V QVTLTPOowTEeUouV toug 1,6
dloekatoppUpla onadol¢ TNG Miotng, wotdoo, ite AUTO
yilvetal eokeppéva eite oxL, n avrutapdbeon Aé€ewv Tou
ouvbéovtal €TUHMOAOYIKA Me TO loAQU pe Opoug Tou
oxetilovtat pe Tov PBlolo eftpeplopd evepyomolel TN
YVWOTIKI oX€on HeTafU Bpnokelag kat Blatng e€TpEULOTIKNG
deoloyiag mou mepypadovtal (Keles 2015). Auto
odelleTal oTov TPOTO e Tov omnolio enefepyalOUAOTE TOUG
apAywyoug 0pous. Onwe avadEépBnKe MPONYOUHUEVWG, O
voug dev adopolwvel MAnpodopieg (oOTnV TPOKELUEVN
nepintwon, Aé€elg) avefaptnta amd GAAa dedopéva.
Xpnotuomnolel mponyouHEVWE 0dOUOLWHIEVOUG OPOUG YLa val
TOUG KOTAVONOEL KAL OTN CUVEXELX TOUG OUVOEEL [E VEOUG.
Ta mapaywya cuvdeovtal Nén evvololoylkad He TG pileg
TOUG.

TNV ayyAlkn yAwooa, ta mopdywya XpnoLonololv cuxva
pLa pLlkn évvola: yla mapddetypa, honour - honourable,
sign - signal, occur - occurrence, kind - kindness. Yriapyet pia
TAON VA KATAVOOUWE GUECO Ta Tapaywya we t dpaon n
Vv meplypadrn NG pilag toug. AkOpA KL av auTol mou
XPNOLUOTIOLOUV TOV Opo Tou IoAapiopol Telvouv va
avadépovtal o pa Eexwplotn deoloyla, elval amo
VEUPOAOYIKNG amoPew €UKOAA KOTOVONTO omd ToV
OKPOOTH WG ML €PUNVELX TNG LOAAULKAG WOeoAoylag, Kot
gvag loAaplotng elvol €vag ¢opeag TNG LOAAWLKAC
6eoloyiag. O eykédalog dnuioupyel éva cUVOAO pE TO
ornoio Siktuwvel mMAnpodopliec pe Baon tov 6po lohdy,
oupmneplAapBavopuévou Tou 6pou IoAapLKOC, ICAALOTAC Kal
lohapLlopog. OAeg autég oL Aé€sLc potpadovtal thv Baon Twv
evvolwv Tou uloBetel to loAau. H emavohappovopevn
XpNon Twv Opwv loAaulotng Kot IoAaplopog evicyxUeL
TEPALTEPW AUTO TO SIKTUO CUVEESEUEVWV EVVOLWV Kal OTN
OUVEXELA N TIPOOWTILKY KoL Kowr ouveidnon ouvdéel to
IohGp pe tnv e€tpepiotikn W6eoloyia. e po optAia mou
npaypatonoinos tov lovAlo tou 2015, o MPwWOUTOUPYOG
Tou Hvwpévou Boaolheiou NtéBwvt Kdapepov SLékplve to
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effective engagement with those who claim that Islam and
the wider body of Muslims are also culpable on some level
(Keles 2015).

In the case of groups such as ISIS, which claims an
ideological foundation based on the idea of a pan-Islamic
Caliphate, the main reason for its spread, and that of
similar phenomena in other countries, is not religion
(Quraishy 2010). Rather, it is important to understand the
overall role of regional instability in creating the
circumstances under which this type of violent extremism
can flourish. Thus the influence of the disenfranchisement
of the country’s Sunni population following the overthrow
of Saddam Hussein’s regime and the on-going conflict in
Syria should not be underestimated. While these
circumstances are not directly responsible for the violent
actions of those born and raised in the UK, they
underscore the complex nature of the phenomenon that
is usually referred to as ‘radicalisation’. The message for
those working in the media, for politicians and for policy-
makers is clear: in order to have a constructive and useful
debate about violent extremism and Muslim communities,
we must avoid evoking the framing used by both violent
extremism and neo-orientalism (which, though opposite
in many ways, often share basic premises). Indeed,
because of similar misgivings, US President Barack Obama,
has publicly refused to use the words ‘Islamic’, ‘Islamist’
and ‘terrorist’ in the same sentence (Plante 2015). Instead,
a new frame or frames must be sought that more
accurately represent Muslims as any other group in
society would be represented, by accepting the ‘varying
nationalities, regions, politics, sects and languages’, as
well as differences in ‘age, gender, class and education’
that together comprise the reality of Muslim communities
in the UK today (Poole 2002, 44).

One solution is generally to avoid using the label of Islam
and its derivatives but, where unavoidable, to opt for the
more convoluted but less descriptively problematic
formulations such as ‘claiming a religious motivation’ or
‘claiming an Islamic motivation’ rather than simply
describing the perpetrators of acts of violent terror as
‘Islamist, Islamism or Islamic’. Another alternative is to
refer to them by their names where that name does not
fall foul of the neurological processes explained above.

For example, using the acronym ISIS as a name, rather
than giving the full multipart name would be better. Other
forms of violence that is intended to instil terror and that

lohdy, tnv epnvikn Bpnokeia, amd Tov IOAQULKO
eftpeplopo, autn tn dnAntnpwdn deoloyia (Cameron
2015). Evw to va ovopaloUE VO CUYKEKPLUEVO GALVOUEVO
OUUBAMEL ot0 va TOo KaBoplooupe Kal va TO
S510pOPOTMOLNCOUE, KATL TETOLO TIPETEL VA YIVETOL ME
TPOCOXN YlLo TOUC AOYyou¢ Tou avadEPovTal MoPATIAVW.
Onwg untootnpilet o Lakoff kat aAAot, o eykEPaAog poag Sev
Aeltoupyel UE YPOUULKO TPOTIO. ITNV MPOYHOTIKOTNTA, TO
UTTIOOUVELSNTO pag UeEPLKEG dopEC Aeltoupyel pe €vav
QnPOCdOKNTO TPOTIO E TOV OTOLO KAVEL TO avTiBeTO amod
auTo Tou "Aéyetal”: o titAog tou BiBAlou tou Lakoff, "Don't
Think of a Elephant" &eixvel auté to amAdé onueio
TIPOKOAWVTOG OUECWCG TOV OVAYVWOTN va OKeDTEL €vav
eAépavta (Lakoff 2004). Opoiwg, k&Be ¢opd mou o
pwBOUTIOUPYOG KApepOV Kot GAAOL OXOALACTEG PO AEVE VOl
Sdladopornoinocoupe tn Opnokeia Tou loAdp amo TNV
lohapikny &eohoyia, oL veupoloylkéc SLadlkaoleg otov
eyKEPOAO KAVOUV TO avTtiBeto Kal evioxlouv Ttn oxéon
HeTafl Twv duo.

Elval onuavtikod va onpelwBel otL n mpobeon pag dev ivat
va EEMEPACOUE TLG TIPOKANCELG TTOU TIPOKUTITOUV Qo ToV
Bialo €ETpeUIONO OTN LOUCOUAMOVLKE KOLVOTNTA, N omola
elval blaitepa onpavTikg HETA TV amodoon APKETWV
€KATOVTAdwY VEWV Bpetavwv va taflbéPouv otn Méon
AvatoAn yla évtaén oe €VOmAeC €ETPEMULOTIKEC OMADEG,
oupmneplhappavopévou tou ISIS ( loAapiko Kpdtog tou Ipdk
Kal tnN¢ ZZuplog- evepyn TUXOAVTLOTIK TPOMOKPOTLKH
opyavwon otn Méon AvatoAn). H taxeia €€€AEn tng
opadag otn Zupla kal to |pdk og pla TepLoXr) TIOU £XEL TO
péyeBog Tng Meyahng Bpetavioag, kabBwc Katl oL TpoadoKieg
NG W¢ amokaAoUpevou YoAwpdatou, onuaivel OtL Sev
UopoU e Kal dev mpemel va anoppioupe to L&eoAoyLko
otolxeio tou Plawou eftpeutopot  (Cockburn 2014).
Mpdyuortt, pia anod tig peyoAUTEPEG eMmITUXiEC TNG opadag
ATOV N LKAVOTNTA TNE VA XPOLUOTIOLEL OKOTELVEC LOAQULKEG
TiNYEG yla va evioxUoel Tnv Weoloyla tng (Hassan 2015),
EVW Ol LOYUplopol TNG ylo EKMPOCWINCN OAwWV Twv
HOUCOUAUAVWY UTIO £va xaAwbato pe emikedaln tov Abu
Bakr al-Baghdadi to €xouv exwpiosl amd AAec opdadeg,
ouvpumeplthappavopévng  tg AN Kawta  (évomAn
TPOUOKPOTLKA opydvwon lohaptotwy) (Saltman kot Winter
2014, 31-2). Anatteital EMOPEVWCE Lo TiLo suaioBntn Ko
akplBng emoyry yAwooa¢ yia va SlachoAiotel  OTL
UTIOPOUHE VO €XOUUE Ul oadn Kal mapaywyikn culntnon
OXETIKA PE TOV poAo tng Bpnokeiag os autd ta B£uara,
oupmeptAaBaVOUEVOU TOU KATA TOOOV T LOAQULKA
kelpeva mepléyouv ocadn Baon yia tnv evbdppuvon tou
Biatou eftpeutopol. Evw moMoi  avBpwrmot  Ba
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is inspired by or in some capacity associated with ISIS or | cupdwvoluoav OtL oL evépyeleg Blowv EETPEULOTIKWV
Al-Qaeda could be described as ‘ISIS-linked/inspired’ (see | opddwv 6mw¢ t¢ opydvwong AN Katvta rj tou ISIS dev
below for a fuller discussion as to the naming of the ISIS | €xouv kapio oxéon pe tn ouviputukn mAsoPndia Twy
group) All of these alternative terms are imperfect but | poucouAudvwv 1 tg Bpnokeiag toug, anodelyovtac tn
preferable in our opinion to those such as ‘Islamism’ and | xprion Opwv ToU Tpogpyovtal anod tn AéEn loAap (Omwg
‘Islamist’. Avoiding generalisations concerning group | «lohaplotég s€tpeptotég») Ba ddnvav meplbwpla ya pia
identity means that we can consider the individual | mo amoteAecpatiky ouvepyaola He eKelvoug Tou
circumstances in which violent religious extremism | woxupilovtal OtL T0 IOAGU KOl TO €UPUTEPO CWHA TWV
flourishes and thus gain a better understanding of how to | MoucouApdvwyv eival emiong umevBuvol O©e  KAmMoOLo
reduce its attractiveness to some young people. eninedo (Keles 2015).

One may also ask about why this discussion is necessary; | Ze TepUTTWOELS OPyOVWOEWY OTWE AUTH Tou ISIS, To onoio
after all, the vast majority of those speaking about Islam in | diekSikel éva 16eohoyikd BepéAlo mou Baoiletal otnv W€
the public sphere would reject the notion that Islam as a | evd¢ mavicAapikoU xaAipdtou, o KUpLog AOYyOG yla TNV
religion is responsible for the reprehensible acts of an | e¢dmAwon Tou, KAl AUTOC TwV MAPOUOLWY GALVOUEVWY OF
extreme minority. However, as noted above, the way we | dAAeg ywpeg, 6ev eivar n Bpnokeia (Quraishy 2010).
talk about important issues affects public perceptions of | AvtiBeta, eilval onUAVTLKO VO KATAVOCOUKE TOV CUVOALKO
both the problem’s source and its potential solutions. | poAo Tng Mepidepelakng aotdbelag otn Snuoupyia Twy
Therefore using terms that are etymologically linked to the | cuvBnkwv umo TG omoleg pumopel va avamntuxBel autdg o
Islamic faith when talking about global security issues can | Blalog e€Tpelopdc. Tuvenwe, Sev MPENMEL va UTIOTLUNBEL n
cement the idea of a particular religion’s culpability for | emppory ¢ adaipeong MOATIKWY SIKALWUATWY TOU
radicalisation. Of course, there may be those who | couvitikoU mMAnBUGUOU TNG XWPAC LETA TNV OVATPOTIH TOU
genuinely believe that Islam is inherently violent and | kaBeotwtog Tou Zavtap Xouoelv Kal TI§ CUYKPOUOELG TTOU
therefore culpable for some of the violent extremism we | Bpilokovtal og €€€ALEN otn Zupla. Av Kal QUTEG OL CUVONKEG
face. Our point here is not to pre-empt such a debate. | 6ev euBuUvovtal aueca yla Tig Plaleg evépyele¢ OowV
Rather, it is to avoid using terms and labels that prejudge | yevnBnkav kal peydhwoav oto Hvwpévo Baoilelo,
the outcome of our inquiry before it has been concluded. | unmtoypappilouv Tnv nepimiokn ¢uon Tou GaVOUEVOU TTOU
If some argue that Islam as such is in any capacity culpable, | cuvnBwg avadépetal wg «plloonactikonoinon». To
then let them state this point clearly so that an honest and | ppvupa ywo 6coug epyalovtot ota MME, yla Ttoug
candid debate can take place. TIOALTIKOUG KAl yla TOuG UTEUBUVOUC XAPaENG TIOALTIKNG
elval cad£g: yla va £XOUHE HLOL ETIOLKOSOUNTIKN KoL
XPNOLUN oulNTNon OXETIKA e TOV Blolo eETPEULOUO KL TLG
2.3 The Example of ‘Islamic State’ HLOUCOUAUOVIKEG KOLVOTNTEG, TIPETEL VA AMOKAELOOUE TO
mAaiolo Tou xpnolpomoleital Téco amoé Tov Bialo
£ETPEULOUO 000 KOl Ao Tov VEo OpLlevTtaALopo (oL omoiol av
Kal eival avtiBetol oe MOAG Béuata, cuxva potpdalovrtol
Baolkeg apx£C). Mpayuatt, Adyw mapouolwv apdLpoliwy, o
Mpdedpog Twv HNA Mmopdk Oundua, opvnnke dSnuooila
Vo XPNOLUOTIOLRoEL TIG AE€ELlg «lOAQUKOCY», «lOAapLOTAG»
KOl «TPOUOKPATNG» otnVv 8La mpotaon (Plante 2015). Avt
'autoU, mpenel va avalntnBel éva véo mAaiowo i mAaiola
TIOU VA QVTUTPOOWNEVOUV e MEYOAUTEPN akpifela Toug
MoucouAudvoug, onwe Ba ekpocwmolVTAV onoLadrmote
OAN  KowoTnNTa Ot MO Kowwvia, amodeXOpevol TLG
«8LadOPETIKEG £OVIKOTNTEG, TIEPLOXEG, TTIOATIKEG, OLPECELC
Kal YAwooeg», kabwg kat Stadopég otnv «nAikia, to GUAO,
KOLWWVLKN TAEN Kot ekmaidsvon» mou poll amoteAolv thv
TPAYUOTIKOTNTO TWV HOUGOUAUOVIKWY KOWOTATWY OTO
Hvwpévo Baoilelo onpepa (Poole 2002, 44).

Perhaps one of the most significant examples of the
importance of names and wording comes from the
confusion over how to refer to the so-called ‘Islamic State’,
whose name has been variously abbreviated to ISIS, ISIL,
or IS (depending on the translation of the word ‘sham’ in
the group’s original Arabic name). Many prominent
Muslims have objected to the name that the group has
given itself, asserting that its actions distort the spirit and
content of Qur’anic and Prophetic teachings and tradition
(e.g. Letter to Baghdadi 2014). As explained in Section 1,
the choice of language is important, as is also shown
through the pressure on businesses and groups that share
a name with the group to rebrand — ranging from a US
mobile payment service to a language school, as well as a
non-profit nuclear non-proliferation organisation — out of
fear of being associated with the violence in Syria and Iraq

11
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(Bland 2014; Institute for Science and International
Security 2014; Coughlan 2015). A change in the way that
the media and politicians refer to the group is therefore
essential in removing the cognitive association between
the widespread killings, rape, and slavery perpetrated by
the group and the beliefs of over a billion Muslims living
across the globe, in order both to prevent the ostracisation
of minority Muslim communities living in the UK and
elsewhere, and to discourage the legitimisation and
spread of the group’s extremist ideology among young
Muslims. Aware of the threat that the group poses to
global perceptions of Islam, a leading Sunni authority in
Egypt has promoted the use of QSIS, or Al- Qaeda
Separatists in lraq and Syria, as a way to avoid any
terminology that directly links the group’s actions to the
religion at large (Kingsley 2014). A further solution,
adopted by the Pentagon and senior politicians in France
and Australia, has been to refer to the movement by its
Arabic acronym, Daesh, which not only solves issues of
terminology, since there has been no consensus on how to
accurately translate the group’s name into English, but
also removes any semantic link between the group’s
violentideology and the Islamic faith (Nasr 2014; Sommers
2014; McConnell 2015). In addition, this name has a
negative connotation in Arabic, and ISIS has punished its
use in the areas it controls. The significance of language
and framing is clear from wider debates on terms such as
‘climate change’ in comparison with ‘global warming’,
‘migrant’ in comparison with ‘asylum seeker’ and
‘Islamophobia’ in comparison with ‘anti-Muslim attacks.’
In each instance those of differing political views have
argued vehemently over the terms used for precisely the
reasons given in this report. It is thus evident that naming
does matter.

2.4 Terms which ‘Other’ Muslims

A further step is to stop using terms that serve to alienate
Muslim communities, and which strengthen the narratives
of groups like ISIS. For example, ‘the West’ is a very
widespread term used to refer to European and North
American people and culture in juxtaposition to the
Muslim ‘Other’. The problem with such a distinction is that
it fails to take into account both the diversity found among
Muslims (who include people of various ethnic
backgrounds and who may hold widely differing beliefs)
and the diversity among people (including Muslims) living
in Europe and North America. Because of this conflation

Mia AUon sivatl yevika va amogeUyeTaL n XprHon Tou 0pou
IOAGU Kol Twv Topaywywv Ttou, aMAd, Omou eival
ovamopeUKTO, va EMIAEYOVTOL OL TILO CUYKEXUUEVEG OAAQ
Alyotepo meplypadIkEG MPOBANUATIKEC SLATUMIWOELC, OTIWG
«Olekbdiknon OBpnokeutikol kvATtpou» N «Olekdiknaon
LOAQULKOU KLVATPOU» KalL OXL oL teplypadég mpdagewv Blatng
TPopoKpaTiaG OMWE «loAQULOTAG, ICAQULOUOG 1} ICAOILKOGY.
Mta AAAN evaAAOKTLKA €ival va avadEpovTal 0 AUToUG LE
TOL OVOULOTA TOUG, OTIOU QLUTO TO OVOLOL VAL N TIOPABOLVEL TLC
VEUPOAOYLKEG SLaSLKAOLEG TTOU €€NyoUVTaL TTAPATIAVW.

Ma mapadelypa, n xprion Tou apktikoAetou ISIS wg dvoua,
avti tou va doBsl to MARpPeg Ovopa, Ba Atav KaAutepn.
AMeg popdeg Bilag mou mpoopilovral va eveTtald&ouv Tov
TPOUO KAL TIOU €UMVEOVTAL Ao N UE KATola SLoTnTa IOV
oxetilovtal pe 1o ISIS i tnv AA Kdwrta Ba unopolvoav va
nieplypadolVv w¢ «ouveedeuéveg / EUMVEUCUEVEC amd TO
ISIS» (BA. NopakATw yLa Lo TANPECTEPN CUTHTNON OXETIKA
LE TNV ovopaoia tou ISIS) OAot autol ot evaAlaktikol opol
elval ateleic aA\d MPOTILWVTAL KATA TN YVWHN HAG Ao
auToU¢ Omw¢ o «loAaplopog» kot o «loAaploticy». H
anoduyn YEVIKEUCEWV OXETIKA LE TNV OUASIKI TOUTOTNTA
OnNUaivel OTL UmopoUpe va AdBoupe UTOYN T OTOMLKEC
ouvOnkeg UTMO TIC omoile¢ avanmtuoostal o Plalog
BPNOKEUTIKOC EETPEULOUOC KAL, CUVETIWG, VO OTIOKTI|OOULE
KOAUTEPN  KOTAVONOn TOU  TPOTMOU  Helwong g
€AKUOTLKOTNTAC TOU OE OPLOUEVOUG VEOUG.

Karmolog pmopet emiong va pwtroeL ylatl ivat anopaitntn
autp n oulntnon. e TeAKn avAAucn, N CUVIPUITIKA
TAELOVOTNTA eKEVWV TTOU HAOUV yLa To IoAdu otn dnuoaota
odaipa Ba amoppiPel v €a OtL To IoOAdU WG Bpnokela
elval umevBUVO yla TIG KATOKPITEEG TIPALELG LG OKPALOG
pelovotntag. Qotooo, Onwe MpoavadpEpBnKe, o TPOTOC Ue
TOV OTolo WAGUE yla ONUAVTIKA {NTAUATA EMNPEALEL TIG
avTIANPELS TOU Kowvol TOGO yLa TNV Tty Tou poBARHaAToC
000 Kal ylo TG mBavég AUoelg tou. Emopévwe, n xpnon
OpWV TIOU CUVEEOVTOL ETUHOAOYLKA E TNV LOAQLLKN TTioTn
otav WAAUE yla Bépata maykooplag aopAalelag Umopet va
TAYLWOEL TNV LOEX TNG UTIAUTIOTNTAC HLOG OUYKEKPLUEVNG
Bpnokeiag ylo ploomnaoctikomnoinon. Ouotkd, pmopsl va
UTLAPXOUV €KEIVOL TTOU TILOTEUOUV TIPAYUATLIKA OTL TO |oAGu
eival eyyevwg Biato Kal wg ek ToUTOU eVBUVETAL yLO LEPLKO
arod tov Blalo e€tpeplopnd mou avrtipetwnilovpe. O okomog
pog, opweg, edw, dev eival va TIPOKOAECOUUE HLO TETOLO
oulntnon. AvtiBeta, mpénel va anodUyou e Tt xprion opwv
KOl ETLKETWV TIOU TIPOSIKATOUV TO ATIOTEAECHA TNC EPEUVAC
pog tpy ohokAnpwOei. Av karmotot toyupilovtat 6tLto IoAdp
elval unaito os kabe mepilmtwon, toTe AdrjoTe TOUG VA
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between Islam and an imagined homogenous ‘East’, the
opposing term ‘West’ fundamentally calls into question
the loyalty of Muslims regardless of their backgrounds,
denomination, or linguistic or ethnic background, and
places them in direct opposition to the countries in which
they were often born and raised.

This is not an idle theoretical discussion, as it is precisely
an absolutist and apocalyptic portrayal of this divide that
has been used by ISIS and other organisations that employ
violence to instil terror to promote a dangerously
antagonistic and simplistic view of the world. A recent
report (Hoyle, Bradford and Frenett 2015) has shown the
important ideological role of enmity between a
supposedly uniform ‘West’ and the global Muslim
community in accounts of young females who have joined
ISIS and seek to recruit others, who use the idea of a
dichotomy between Muslims and non-Muslims as a
principal justification for planning and engaging in violent
attacks against those they consider to be non-Muslims. As
such, the media, politicians and policy-makers should seek
to present more nuanced discussions of Islam and
questions of Muslim identity in the UK. One issue is that
Islam is often presented in the media as an ‘homogenous
threat’, which fails to take into account the various ethnic,
linguistic and religious differences that exist among British
Muslims (Poole 2002, 40) and the fact that British Muslims
often have a much stronger sense of British identity and
loyalty compared to other religious and ethnic groups
(Dunt 2015; ComRes 2015). The view of Islam as a
monolithic and menacing entity has become pervasive in
popular culture, and not only leads to mistrust from the
non-Muslim population, but also creates a sense of
alienation among Muslim communities, who are
repeatedly reminded that society views them as a threat
(Said 1981; Akbarzadeh and Smith 2005; Beaumont 2012).
The media should therefore be encouraged to avoid
generalisations when  discussing  British  Muslim
communities, while community organisations should be
supported in offering media training to minority groups,
including Muslims, so that they may learn how best to
manage media stories, counteract false information about
their communities, and promote a more positive and more
representative image of themselves and their faith (Petley
and Richardson 2011, 267-9). Because of this, it is
important that the media and public figures avoid

SnAwvouv auTo To onueio pe cadrvela, WoTE va Umopel va
Sle€axOel pa elhkpvng kat EekaBapn oculntnon.

2.3 To napadsiypa tov «loAapikou Kpdtoug»

Towg éva amd Ta MO ONUAVIIKA Tapadsiypota yla tThv

onuaoia KoL TV SLaTUMWoN TWY OVOUATWY TIPOEPYETAL ATTO
TN ouyxuon TIou TIPOKUTITEL OTAV Yivetal avadopd oTo
Aeyouevo «loAapikd KpAtog», Tou omoilou To Ovoua EXEl
ouvtopoypadnBel Stadopetika ot ISIS, ISIL iy IS (avdioya
UE TN petddpacn tng AEEnc «sham» oto apxko apaPikd
ovopa ¢ opddag). NoAol SlakekpLUEVOL LOUGOUAAVOL
€xouv avtitayBel oto dvopa rou £xel dwoel n idla n opada,
umootnpilovtag OTL oL eVEPYELEG TNG OTpEPBAWVOULV TO
TVEUUO KAl TO TIEPLEXOMEVO TWV KOUPAVLKWVY KOl
npodnTikwv Stdaockailwy kot mapadocswv (r.y. EmotoAn
otov Mmtaykvtavtt 2014). Onwg e¢nyeitat otnv Evotnta 1, n
emAoyn t™¢ YAwooag elval onUaAvTikr, KATL TIou ¢aivetal
OKOUO KAl OTNV TILECN TIOU OLOKELTAL OTLG ETLXELPNOELG KOl
OTLG OMAdEC ToU potpdlovtal Thv ibla emwvupia - mou
Umopel va Kupaivetal amd pa Utnpecio MANPWHUWY KLVNTAG
Asdwviag twv HMNA £wg éva oxolelo Eévwv yAwoowv,
KaBw¢ kol evog HUn KePSOOKOTILKOU OpyaviopoU pn
SLadoong mupnVIKWY OMAWV-amno ¢ofo otL Ba ocuvdebel pe
™ Bila otn Zupla kat to Ipak (Bland 2014;lvotitouto
Eruotnuwv kot AteBvoug Aodaietag 2014; Coughlan 2015).
Mia oAlayn otov Tpomo He Tov omoio ta MME kat ot
ToAltikol  avadépovtal oty ouada  e€ival  CUVENWG
OUOLOOTLKA yLo TNV €€AAeWn TNG YVWOTIKAG OXEONG LETAEY
TwV ekTeTapévwy Sohodoviwy, Blaopwy Kat g SouAsiag
mou Stampdxbnkav amd TNV opada Kot Twv MenoLdroswv
TIEPLOCOTEPWVY ATO £VA SLOEKATOUUUPLOU LOUGOUAUAVWY
mou Jouv oe OAO TOV KOGUO, TIPOKELUEVOU TOOO ylo val
armotpéPel  TOV  ££OOTPOKIOMO  TWV — UELOVOTLKWV
LOUCOUAUOVIKWY KOWOTATWY Tou {ouv oTo Hvwpévo
Baoilelo kat aAlol, 6co kat yla va amoBopplvel Tn
vopLpomnoinon Kot eEamAwon tng eETPEULOTIKAG Loeoloylag
™G opadag HeTaly Twv VEwv MoucouAudvwy. Exovtag
eniyvwon TN¢ amelAfg mou eVEXEL N OUASA OTLG TTOYKOOULEG
avTANPEeLg yia To IoAdy, pia Kopudaia GOUVLTIKY opXh oTNV
Alyurtto mpowBnoe tn xprion Tou QSIS 1} TWV AUTOVOULOTWV
™¢ AN Kawvta oto lpdk kal tn Zupia, wg TPOmo anoduyng
omnolaodnmote opoloyiag mou CUVEEEL AUECO TLG EVEPYELEG
™G opadag otn Bpnokeia yevikotepa (Kingsley 2014). Muwa
AaAAn AUon, tou uLoBetrBnkKe amod to Nevtdywvo Kat uPnAd
LoTApEeVOUG ToALTLKOUC otn MaAAia kat Tnv Auotpalia, ntav
n ovadopd oto kivnua pe tov Opo Daesh [apafikod
aKpwVUHLO yLa To ISIS], To omolo o)L pdvo emthUeL InTApoTa
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reinforcing any perception of this absolutist division | opoloyiag, adol Sev umGpxeL ouvaiveon yla Tov TPOMO

through the use of careless language.

akplBoug upetadpacng Tou ovopatog tng opadag ota
ayyAlkd, oMd oadoatpel emiong kabBe onNUACGLOAOYLKO
ouvdeopo petaty tne Blatng tdeoloyiag Tng opadag Ko Tng
oAapikng miotng (Nasr 2014; Sommers 2014; McConnell
2015). EmutAéov, auTo TO OVOpO €XEL OPVNTLKN XPOLA oTa
opafikd kot to ISIS €xel TIHWPNAOEL TN XPAON TOU OTIG
TLEPLOXEC TTOU aoKel gmippor]. H onpacia tng yAwooog Kot
TOU TTAQLOLOU €ilval cadr g amo Tic eupuTEPEG CUINTHOELCG UE
0pouG OMwG «KALLOTIKR aMayr» o€ oUyKpLon UE
«UTIEPOEPUAVON TOU TTAOVATN », K UETOVAOTNG» OE OUYKPLON
HE «oattouvta Aoulo» Kat «LoAapodofia» oe olykpLon He
«OVTL-LOUCOUAMOVLKEG €TILBECELG». ' Ze KABOe mepimtwon),
autol ToU €xouv SLaPOPETIKEG TIOALTIKEG OMOWELG,
Sltadwvoulv €viova yla TouG OPOUC TIOU XPNOLUOTIOLoUVTaL
aKpLBWE yla Toug Adyoug Tou Slvovtal o authv TNV
£€kBeon. Elval Aoutdv mpodaveég OtL n ovopaocio Tou Kabe
0pou ExeL TepaoTLO onuaoia.

2.4'0pol 6w «AAAOL» LOUCOUApAvVOL

‘Eva mepattépw BrApa elval va otapatiosl n xpnon opwv
Tou €UMNPETOUV OTNV AMOEEVWON TWV HOUGOUAOVIKWY
KOLVOTATWV KaL TIOU EVLOXUOUV TLG PNy OEL OLAS WV OTWG
to ISIS. MNo mopddsiypa, n «Avon» eival évag oAl
SLadebopévoc 6pog TTou avadpEPETaL OTOUG avBpwIoUS Kat
oToV MOALTIONO Th¢ Eupwmng Kal TG Bopelag Apepikng o
avtuntopaBeon pe tov «AANAO» MouoouApavo. To mpoBAnua
LE pLa TEToLa SLakplon eival otL Sev Aappavel umoyn t1éco
TNV ToWKWopopdia Tou  evromiletal  peTafld  TWV
MoucouApdvwy (rmou meplthappavouv atopa pe Sladdopeg
€BVIKEG KOTAPBOAEC KAl TOU MMOpPel va €xouv TOAU
SLadpopeTikEG TEMOLONOELG) 000 Kol TN SLodopeTKOTNTA
petafd Twv avBpwnwv (cupmepAAUBOVOUEVWY  TWV
MoucouApdvwy) mou {ouv otnv Eupwnn kat tov Bopela
Apepikn AOyw auTr¢ TnG oUYKpouong LeTafU Tou IoAap Kat
pag Gavtootikig opoloyevolg «Avatolrc», o avtibetog
0po¢ «Alon» Bétel unmd audlofAtnon tnv Tiotn TWV
MoucouApdvwy avefdptnta amdé To UmMoBabpo, TNV
ovopaoia toug 1 To YAwoolko i €Bvotikd umopabpo Kat
TouG B£TeL 0 Apeon avtiBeon Le TIG XWPEG OTO omolo cuxva
YEVWVLOVTOUGOV KOl LEYAAWVOV.

Autn dev elval pa oteipa  Beswpntikn oulitnon, adou
amoteAsl OKPBWE M amOAUTN KoL  QTTOKOAUTITIKA
QUITELKOVLON 0LUTOU TOU XAOUOTOG TTOU XPNOLUOToLROnKe amno
10 ISIS Kot GAAEG OpYAVWOELG TIOU XpNoLUomoLolV T Bla yia
va evoTtoOAGEouv TOV TPOUO yla va TipowBrAcouv pia
ETKLVOUVOL QVTOYWVLOTLKI Kol OTTAOLKY dmoin Tou KOGHOoU.
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Je pla mpoodatn €kBeon (Hoyle, Bradford and Frenett
2015) avakoAUdOnKke 0 onUAVTLKOG LOEOAOYLKOG POAOG TNG
exBpotntag petafy plag &nbev eviaiag «AoNg» Kal TG
TIOYKOOULOG LOUGOUAUQVLKAG KOWVOTNTAC O AOyapLaopoUg
VEQAPWY YUVALKWY TIou €xouv evtaxBel oto ISIS kau
€MOLWKOUV  va  otpatoAoynioouv  GAAoug,  Tou
Xpnolgormolouv  thv  6€a  pLag  Syotopnong  Hetadl
HOUGOUAMAOVWY KOl UN  HUOUCOUAHAVWY w¢ KUpLo
QLTLOAGYNON YLO TOV OXESLACUO KOL TN CUMUETO)XN) OE Plaleg
emBéoelg  evaviiov  ekelvwv  mou  Bswpolv  un
HouoouApavouc. Q¢ ek toutou, Tt MME, ot TtoALtikol Kat ot
uneUBuvol xapagng MOALTIKAC Ba Tpémel va emblwéouv va
TAPOUCLATLOUV TILO TIPOOCEKTIKA Ta B€pata mou adopolv To
IoAGU Kol Ta INTAMATO JLOUCGOUALQVIKNG TOUTOTNTAG OTO
Hvwpévo Baolhelo. Eva Tntnua eivat 6t to loAdp
napouaotaletal cuxva ota MME w¢ «OUOLOYEVC aTtelAn», n
orola &ev AapPavel umdyn Tt Sladopeg €BVOTIKEG,
YAWOOLKEG Kol OpnokeUTIKEG OLadOopEG TIOU UTIAPYOUV
peTafl Twv Bpetavwyv MoucouApdvwy (Poole 2002, 40) kat
TO Ygyovog OTL oL Bpetavol MouoouAudvol cuxva €xouv
TOAU LOXUPOTEPO ailoBnua BPETOVIKAG TOUTOTNTAG Kol
TOTNG 0 oUYKPLON HE AANEG BPNOKEUTIKEG Kal EBVOTIKEG
opadeg (Dunt 2015; ComRes 2015). H anoyn Tou loAdp wg
HOVOALBLKN G KAl QTEIANTLKAC OVTOTNTAG £XEL YiVEL SLAXUTNH
otn Aaikn KouAtoUpa Kot OxL Lovo odnyel og duomiotia ano
TOV I LOUCOUALAVIKO TTANBU GO, aAAA Snpoupyel emiong
gl aiobnon amofévwong HeTafld TWV LOUGOUALOVLIKWY
KOLVOTNTWV, oL omoiot uttevBupilovtal emavelAnupéva OtTL n
Kowwvia TiIg Bewpel anelAny (Said 1981; Akbarzadeh and
Smith 2005; Beaumont 2012). Zuvenwc, ta MME Ba mpénel
va evBappuvovtal va amodelyouv YeVIKEVOELS OTav
oulnNTouV yLo BpETAVLKEG LOUCGOUAUOVIKEG KOLVOTNTEG, EVW
Ol KOLVOTIKEC opyovwoelg Ba Tpémel va umootnpilovral
otnv mpoodopd eknaidbeuong ota MME Ot HELOVOTLKEG
opadeg, ouvumeplAappovopévwy Twv  MoucouApdavwy,
wote va paBouv mwg va Staxelpllovral KaAUTEPA TLG
lotopie¢ twv  MME, va aviuetwnilouv  Peudeig
TANPodopleg OYXETIKA UE TLG KOLVOTNTEG TOUC Kal ipowBouv
pLa TIo BETIKN Kol TILO QVTUTPOCWIIEUTIKA ELKOVA YLdL TOV
£0UTO TOUG KaL TNV Ttiotn touc (Petley and Richardson 2011,
267-9). E€attiag autou, sival onpavtikd to MME kol ta
dnuooila mpocwna va anodelyouv vo evioxUouv KaBe
avtiAnyn yia autdv tov amdluto Siyaopd pe Tt xpnon
QMPOOEKTNG YAWOOAG.
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XXOAIAZMOX TOY META®PAXMENOY KEIMENOY KAI
THX ATAAIKAXIAY. META®PAXHX TOYX

To keipevo mov emdé€apie vo LETOPPACOVUE aPopd Eva £100G TPOPANATIKNG XPNONG
™G YAOOOOG Kot e101KOTEPA TO {HTNUA TNG TAUGIWONS SOPOPOV EVVOLDYV, TOALES
eopég evaicntov ko mopeénynuévov. Tlpoketar yio éva €mOTNUOVIKOD TUTOV
KelEVO, OV dNUIovpyYNOnke ywo va €ENYNGEL TNV ONUAGIO TOV EVVOIOAOYIKMV
OYNUATOV KOt TO TAS QVTE OTOTLTDOVOVTOL GTIV UV TOL avOpAOTOV, dSNUIOVPYDVTOGC
OLVOEGELC, GLVEIPUOVE Kol TOVTIGELS O1pOpV onueimv pe optopéveg epunveieg. O
YOPOKTAPOG TOL €ivar d1tTOC, KaODg avapépetonr 1060 08 YA®GGOAOYIKE Cntnpata,
O €lvol 1 COGT ¥PNON TNG YADGGAS TPOS OTOPLYN GTEPEOTVTMV, OGO TAVTOYPOVAL
dlakpiverar kot amd Evov ToMTIKOOPNOKELTIKO YOPaKTNPA, KOODS EMKEVIPOVETAL GTO
TopAdEypo Tov [CAQUGHOD Kot GTOV GTIYHOTICUO OV GUVETAYETOL 1) ETIKETO TOV
«Iohdp». To xeipevo amotedel pio evOTNTO HIOG EMGTNUOVIKNG TPAYUATEING TOL
eEepeuva og YEVIKEG YPOULESG TO YAWMGGIKO QUIVOLEVO, EVM LLE TNV GEPE TOL dtoupeitot
0€ VIOEVOTNTEG OV 0POopoVV To {TNUa TNG TAAUGI®ONG, EEKIVOVTOG LLE TOV YEVIKO
OPIGUO TOV TANIGIOL KOl TPOYMPMOVTING OTO EWIKOTEPO TAPAdEYHa TOL [oAapkov
KpATOLG.

Ye YevIKEC YPOUUES, OGOV aPOpA TO TEPIEYOUEVO TOL KEWWEVOD, Ol GLYYPOPELS
OTPEPOVY TO EVOLAPEPOV TOVG GTOV TPOPANUOTIGHS TS GVVIEGNC OAOL TOL [GAaptkoD
OpNOKEVUOTOG LLE TIC TPOUOKPATIKEG EVEPYELES, Ol OTOIEC TTPOYLATOTOOVVTAL OO TNV
CUVIPIMTIKY UEWOYNPIN TOV VTOGTNPIKTOV TOV [GAGU. Avt 1 cOYYLoN, GCOLE®VO pE
TOVG GLYYPOQELS, Elval amOpPoln TNG OTPOGEKTNG XPNONG TNG YADGGOS, KUPig amd
mievpag tov Méocov Malikng Evnuépoong, kot g vontikng emeepyociog wot
apopoimong Twv Aabetévov cuoeTIcH®VY Le Bdon avty. MdAlota, vrootnpilovy Twg,
KON Kol OTav TO VLA VOl TG «OEV Eivatl 6A01 01 MOVGOVAEVOL TPOUOKPATESY,
0 aVOPOTIVOG EYKEPALOC TTAAL KAVEL TNV GHVOEST TNG £Vvolac «MOVGOVAUAVOS) LE TNV
€VVOl0L «TPOUOKPATNGY, Ol OTOoleg OTNV Mopeior yivoviol odloymMPIoTeG Kal, £T01,
kaBiotatot Wiaitepa SHoKOAO TO Vo amoPAAAOVLE TETOOV EI00VG TAPAVONGELS. AVTO
OV £YOVV VO, OVTUTPOTEIVOVV 01 GLYYPOAWPELS, etvar apyikd va unv TapoaPAETovue v
TOWKIAOLOPPia TTOV VITAPYEL 6TOV MOVGOVALOVIKO TOMTIGHUO KOl VO UV GTEKOUACTE
povo o€ éva KOUIATL TOV IOV apopd Atyovs. 'Emetta, amd yYAwscoroyikn dmoyn, etvat
oNUAVTIKO va amocvvdécovpe 10 oA amd v tpopokpatio, KAvoviag ypnon mo
0VOETEPOV OPWV KOl EKQPACEMV OTAV TPOKELTAL VO ovOpEPHOVE GE TPOUOKPOTIKES
embécelg mov dampdydnkov amd LVIOGTNPIKTEG TOL, KATL oL B 0dNYNoEL GTNV
OTOOLOKT] APOT| TNG ATVYOVG LTINS CLGYETIGTC.

To mapdv keipevo dev mapovoiace Wilaitepeg OVOKOAIES WG TPOG TN UETAPPACT TOV.
[Ipdxertar yo pio €kBeom WMV e YEVIKA OMAN KOl KOTOVONTH YADGGO, TOGO ®C
TPOTOTLTO  KElPEVO, OGO Kol GTNV  UETAPPUCT MOV TPOKVATEL OO  OVTO,
GLYKEKPIUEVOLG Kot Ol eEQVTANTIKOVS OPICHOVS Kot 0poAoyies, kabmg Kot EDGTOYO
OPYOVOUEVT SOUN" OVOPEPETAL TPADTO GTO YEVIKO, Y10 VO, TPOYMPTCEL GTNV GLVEYELN
0T0 €101KO, dgv YpNoomolEl, Tapd oe Alya onpeia, pokpomepiodo Adyo kot kabioTd
oaQn T ENLEPNUATA TOV. To VYOG Tov dev papTupd BEcEIS apeTdrAnTes, AALG delyvel
po tpoomdfeir GuINTNONG Kot APy LATEVOTG TOV {NTHHATOg oV BiyeTon Ko g
EVOEYOLEVNG €MIAVCNG TOV, KATL TOV KOOIGTA QOvep| TNV TLTOAOYiOL TNV Omoin
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evtdooetal. Evowapépov mapovotdlel to yeyovog OTL ovtiel v opoloyio mov
YPNOoWoTotel Kot omd GAAEG YADGGES, HETAED TmV omoiwv etvar kot 1) EAAnviky. ‘Etot,
N AéEn  “schemata”, m oyyAMkn oamdooom, OmAadr, TG AEENC  «OYNUOTON,
YPNOOTOLEITOL MG EVUALOKTIKY] TOV TAOIGIOL GE OAN TNV £KTOGN TOV KEWEVO,
TPOGOHIdOVTAG TOL TEPICGOTEPT MOKIAOUOPPia 6TO AeEIAOY0 ToOV. AAAWGTE, TOAAG
emoTNUOVIKA Keipeva daveilovior AéEelc amd v EAAnvikn YAdoaoa, 6tav 8Elovv va
TPOGOMGOLY o €EEOIKEVIEVN XPOld GTOV KOOOPIGUO TMV EVVOIOAOYIKMY TOVG
emoyov. IapdAinia, n Aé€En “Daesh”, mov sival apafikng Tpoéhevonc, cuvavtdrot
TPOC TO TEAOG TOV KEWEVOL MG EVOALOKTIKY] TOL akpwvopiov ISIS ko, O6mmg
AVOPEPETOL OTO KEILEVO, 1 ELPVTEPT] YPTOT TNG ElvaL KAV VoL 00N YNGEL TNV EMiTELEN
TOL GTOYOV TOV GOGTIYUATIGHOV TNG €V AOY® OUAONG MG HOG OULYDS TPOUOKPATIKNG
opybvmonc. Avtd yiori n AéEn “Daesh”, évavtt g Aééng “ISIS” éyel amokthoel v
OPVNTIKY] YPO18 TTOL TPOGOMKOVV VO, SOGOVV 0G0l AT0dOKIUALOVV TIG TPOUOKPOTIKES
EVEPYEIEG OPIGUEVOV OTad®V TOL [oAapiopod, oTpépovtag TV TPocoyn € GAAN
KateLBLVOT, G€ GYECT E TO VA OTLYHOTICOLV TOVG Opovg «IoAaw, «IcAapiopnocy Kot
“I1SIS”.

H dwodcacio g petdopaong Exel meptypaeet pe d1apopovg TpdTovs, cLVROMS O MG
LE TOVG OpOVG «AEEN TTPOC AEEN» 1] «KKLPLOAEKTIKNY LETAPPACT] EVAVTL TOV «EAELOEPT»
petaepoon. (Thomas, 1992: 5 ). H pébodog mov axorovOncope eivor ekeivn g
HETAQPOONG v Tepiodo, evd ot10 TEAOC KaOe mapaypdeov emaveetdlope v
GUVOAIKY] EIKOVOL TOL HETAPPOUCUEVOL KEWEVOV. AVTO OUMG EYIVE LETE TNV AVAYVOOT
00V TOL aPYIKOD KEWWEVOV, KOOMDS Kot GAA®V TOPIAANA®Y KEWEVOV LE OKOTO TNV
TANPT KATOVONOT KOl YVAOOT] HOG TAVE 6TO OEUA TOV TPAyHaTEDETAL TO KEILEVO EVO,
pe oKomd TNV Katavonon twv Pactkdv vonudTov Kot Tov 0E6ed®v Tov, Tov VPOLE TOV,
10 €idovg ToV Ko TV PoAéyemv Tov. TEAOC, Kpiolo onueio amoTéAece 1 GUVOAIKY
eMaVeEETOON OAOD TOV PETAPPOUCUEVOL KEWWEVOD, OOTE VO LOLALEL PE Eva oBEVTIKO
KEIIEVO, HE TIC KATAANAES YAWOGIKEG KOl GUVTAKTIKES 1O10UTEPOTNTES , TO VPOG KL TNV
¥PO1d oL Bal YpaPOTOV TO AVTIGTOLYO TPWTOTLTO KEipEVO otnv EAANVIKY YAdGGa. Me
aVTOV TOV TPOTO, EIVOL 1O EVKOAT Kot 1| TPOPAEYT TWV HETAPPACTIKOV SUGKOALDV TOV
UTOpEl VoL EMOKOAOVOGOVY KOl 1] €K TOV TPOTEP®V CKEYN KOl ETIAVGN TOV €V AOY®
dVoKOAMMDV, KaODS Ko 1 avdmtuén e avdAoyng oTpatnyikng, mov Ba givor 660 to
SVVOTOV OMOTEAEGLATIKOTEPT, KOl TO TAGVO oL Ypetdletal Yo TV vAomoinon e H
petdppacn avty, pe Altya Adyuwo, Kwveitol e mo eAevBepa mAaiclo Kot Tpoomadel va
eépel T0 kelpevo ota péTpa S EAAMVIKN G YA®GGOS, KAVOVTOG TO UETOPPOUCUEVO
Keipevo va unv Eeympilet and Kmo1o TpOTOTLTO, YWPIG ®GTOGO VO AALOUDVEL TO VOILA
TOL.

H pebodoroyia yo avti) v petdopaon, eniong, faciotnke, OT®MG Tpoavapépnke,
OTNV TLTOAOYIOL TOL KEWEVOL Kol GE Mo TPoomdlelo yapaEng TV KATOAANA®Y
OTPATNYIK®OV, AGTE VO UTOPEGOVUE VO AVOADGOVLE LE TNV KaTtaAAnAdTepn nébodo to
KelLEVO ™G YAMGGOG mPoEAeuons. ZOpemve pe v Beswpia g TVTOAOYING TMV
KEWEV@V, £X0VV TPOGO0PIoTEL £voL GHVOAO TUTT®V KEWEVOD, TO KOOEVA LE T O1KEL TOL
YOPOKTNPOTIKA Kot 10 koBéva ,ouvenmg, e&icov amoutnTikd OcOoV agopd TNV
OWPOPETIKN TPOGEYYION OTN UETAPPOoT Tov. BéPoata, avty mn ToKTIK) evéyel OV
Kivouvo OTL VITAPYOVY TOAAEG TEPWMTMCELS KEWEVMV, TOL OTOI0, OEV EKONADMVOLV Ta
KPP YOPAKTNPIOTIKA KOVEVOS GUYKEKPIUEVOD TOTOV, OAAG elval cuyva éva petypo
TEPIOCOTEP®V TOV €VOG TOM@V. EmmAéov, ol amoutnoelg evog GLUYKEKPIUEVOL TOTTOV
KEWEVOL HUITOoPOoVV Vo Tpakap@BoHv amd TIC amaitnoelg EVOG GUYKEKPLEVOL TAOLGIOV.
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Ot mo «owoi tOHmor mov mpocdopilovtal, ocvpewve pe tov Thomas, sivar o
[Teprypapcdg (awtd¢ mov TEPtypdpel o €vvola), o Aenynuatikods (oawtdg mov
agnyeitar yeyovota) , o ExBetikdc (antodg mov ekbétet yeyovota) kKot o Emyeipnpaticog
(avtd¢ mov Pacileton o emyepnpata) (Thomas, 1992: 27). Oa Aéyape Tmg TO KEIPEVO
avtd avhkel katd Pdon oty teAevtaio kaTnyopio KEWEVOV, KOOGS TpoPdidet
EMLYEIPTLLOTO OVOPOPIKE LLE TOVG AOYOVG Y10 TOLG OTTOTOVE 1| KOKT] XPNoN TG YADGGOG
umopel vor 00NYNOEL GE TOPAVONCELS, OAAG Kol otV Kotnyopio tov Ileptypapikon
KEWEVOL, KOOMG TEPLYPAPEL TO QUIVOUEVO TNG KOKNG YPNONG TNG YADGGOGS €16 PApog
OPIGUEVAV HEWOVOTNTOV, TPOTOV TPOPAAAeL Ta avagepfivia emryepnipota Tov yorl
avtn Bewpeitar aTvync.

To k@AVOpATO TOV TPOEKLYAVY, ETOUEVMG, KOTA TNV O1001KAGIo TG LETAPPOONG T|TOV
Myootd. ZuvnBwmg, 6tav petaepalovpe Eva keipevo amnd ta Ayylkd ota EAANvikd -xon
TO OVTIOTPOQPO- KAMOlEG WEHOVOUEVEG AEEELS KOl QPACEIS UTMOPEl Vo amoTEAOVV
EKQPPACELS TOVL OEV OCULVOVIQUE OmO TNV o otV  GAAN YA®GGO, oV  TIG
YPNOOTOMmGoLpE KuploAekTikd. Kabog, BéPata, omnv mpoxkeywévn mepintwon, to
Kelpevo 1o omoio avaAvovpe givor Eva ETICTNUOVIKO KEIPEVO, AITOPEVYOVTOL £TGL Kol
OAMOC Ol Un emionUeS EKQPPACELS, OMOTE OEV LIAPYOVV TETOWN TOPUOELYLLOTO, GTO
amdoTOoHO 0VTO. ATTO TNV GAAN, aVTO OV GuvavTaue givon AEEe mov umopovv va
HETOPPOUCTOVV HE TOAALOVG OL0POPETIKOVG TPOTOVS KOl VO £XOVV TEAEIWDS O10POPETIKO
vonua og Ka0e mepintwon, KTl 1OV TOAAEG PO PEG UTOPEL VO OAALOIDGEL TO VOO TG
TPAOTAONG KoL, OE TEAIKT] OVOAVGT, OTAV OVTEC Elval OPKETEG, TOV 110V TOV KEWWEVOL.
IMa avtov tov Adyo givor DYIGTNG ONUOGIOG TO VO EPICTOVHE UEYAAT TPOGOYN OTO
ovuepalopeva g kdbe AéEne, pe Paon ta omoion pmopovue va avtiAneodue tov
o0pB6TEPN ATOS0GT TNG TNV YADGGO TOV BEAOVLE VOl T LETAPPAGOVLE, EV TPOKEYUEV®
ota EAAnvika. Eod vrdpyovv apketd mapadsiypota: 1 AEEn “employ”, otnv devtepn
TAPAYPAPO TNG O0EVTEPNG EVOTNTAG Ko 6TNV Ppdion “...derivatives often employ a root
concept...” onuaivel, 6€ VTN TNV TEPITTOON, «YpNnoipomoid». H AEEN avtr|, Opmg, £xet
KOl TV ONUocio ToV «TpocAapfavoy Kdmowov yio po epyacio, onpoacio mov dgv Oa
umopovoe va Exel 00, kaBmg oev Ba Taiplale pe v vwdAon TPOTAGN, 1 0ol LIAGEL
YL TNV TEPIMTMOT TOV TAPAYOYW®V AEEE®V OV TPOKVTTOVY ad GAAEG AEEELS. XNV
Ol Tpdtaon, N AEEN “root” onuaivel, COUEOVA PE TNV GUYKEKPILEVT XPNON NG,
«Bacwn» (évvola), eved EEpovpe g pmopel kotd o dAAa vo onpaivel Ko «piloy
(0évtpov). BéPBana, n «pilo» kab’ avt ypnoonoeitan Kot otnv EAANvikn yAdooo kot
LLE TNV LETAPOPIKT] TNG ONUAGTN, VTOONADVOVTOS ETioNG TNV apyikn AEEN Ao TV omoia
TPOEPYETOL LIt GAAN, Topdymyn, OGS dev Ba pmopovce va petappoactel g «pilon
OTNV GLYKEKPEVT] TPOTAGT, Yot €161 dev B pmopovoe va Taupld&el pe v AEEN
“concept” (évvown) mov tnv cvvodevel. 'Eva tedevtaio mapddetypa Ppioketor oty
npdtaon “which claims an ideological foundation based on the idea of a pan-Islamic
Caliphate”, n omoia Bpioketol oTNV TETOPTN TAPAYPAPO TNG OEVLTEPNG EVOTNTOS, KO
otV onoia M A&EN “foundation” onuaivel To «BepéMor, KaOOC, OTOS avapépape Kot
TNV HETAPPOOT, VOPEPETAL GE VAL «10€0A0YIKO Bepédor. H AéEn avt puropel eniong
va onpaivetl «idpopo», oAAG amd to cuuepalopeva kotalafaivovpe Twg n epunveio
™me g «Bepéhon etvar n o).

‘Enerta, otdéyog pog nrov va amodobobv 1060 1o vonua, 660 Kot 1 oOvTaén Kot 1
YADOGO TOV aPYIKOL KEWEVOV 06O Mo MIoTA Yivetal. Avtd gival duvatov va yivel povo
eetdlovtog v KaBe mpdTaom N mePiodo g chvoro, Kot Oyt avd AEEN, KaBMOG TO
GUVTOKTIKO GTO Opyikd KeIPEVO Kot YeVIKOTEPQ OTNV AYYAKY] YAMGGO dgV Umopel va
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etvar mavtote 1o 010 pe avtd g EAAnvikie. Katd avtdv tov 1pdmo, ot mpotdoelg
Byalovv 10 1010 VOMUO, OALL TOVTOYPOVOE TNPOLV TOVG EEYMPIOTOVS KOVOVEG
CULVTOKTIKOV OV £XELT) KAOe YAhooa Eeymwpiotd. Eva mapddstypa eivain epdon “From
within the field of cognitive linguistics, a similar theory of frame semantics quickly
followed”, n omoia Bpicketal oTNV apyn TOL KEWEVOL, GTNV d€VTEPT TOPAYPAPO, Kot
Vv omoia petappdcapne oG NG «ATO T0 €0MTEPIKO TOV TEIIOL NG YVOOIUKNG
YA®GGOoAOYiOG, ypnyopa akoAovOnoce pio mopdpown Bempion TG oNUACIOAOYIKNG
TAocioong...». Avti, Aowov, va Barlovpe 1o pnua “followed” — «axorovOnoe» cto
TEAOG, OTMG cLpPaivel 6To TPO®TOHTLTO KEIEVO, TO TOTOOETOVUE OVT’ OV TOV GTNV APYN
™G TPOTUONG, LETA TO KO, Kabhg otnv EAANvViKN YAdGGsa vt 1 0€om tov pripatog
elval meplocOTEPO dOKIUN AO OLTH GTO TEAOG, TOL €VIOTE TPOTATAL GE AYyAMKA
Kkelpeva. AkOun éva mapaderypo avtod tov €ldovg g avadldppmong tov AéEewmv
wote va. g&ummpetovy 10 vomua ™ EAAnvikng yAdoococ, Bpioketor otnv mpdTN
TapAypaeo Kot otnv epdomn “a brief overview of how work informed by cognitive
linguistics and political psychology can ,..., contribute to further understanding...”. X¢
avt TV epdaon, N okpPne, AEEN mpog AEEN petaepoacn, Bo NTaV «pio cOVTOUN
EMOKOTNCN TOL TAOC 1 OOVLAEW 7OV JSWHOPPOONKE MO TOVG YVOOGTIKOVG
YA®WGGOAOYOVG Kol TNV TOMTIKY] WuyoAoyio umopeil... va ovuPdrrier oto va
KatoAdBovpe KOADTEPA. .. », EVD 1 LETAPPOOT TTOV EMAEEAUE QALALEL TNV PPACT] LT
0€ « W10 CUVTIOUN EMIGKOTNOT TOV TPOTOV HE TOV OO0 TO £PY0 TMV YVOGLUK®DOV
YA®WGGOAOY®V KOl TOV TOMTIKOV YAOGGOAOY®V WIopel, ..., vo cOpPaiel otnv
TEPUTEP® KOTOVONON...», KAODOG 1 @pdorn avtn elval mo €0Myn Kot To KAV Vo
otafel oe éva EAANvikd keipevo. AAlwote, pio Bacikn apyn G HETAPPUCTIKNG
ddkaciog etvar Tmg o1 oY€oelg HETAED TOV YAMOOMV UTOPOVV YEVIKA va BewpnBodv
oG oppiopopes, aArld Oyt mavto ocvupetpikés. H petdopaon, Opmg, eivor mhvto
povokatevBuvTtikng: ekteAeital mdvta oe pia dedouévn kotevBouvon, dnAadn omd pio
YADGGO TYNG o€ po YAwooo, -otoyo (Catford, 1965: 20).

‘Eneito, o oplopéveg meEPUITOCELS YPEIACTNKOV KATOEG OAAXYEC OGOV QPOPA TNV
wpocOnKn N Vv aeaipeon Aéemv mov Bo Kab1GTOHvGHV T GPTIO TO AMOTEAEGUA TNG
petaepoonc. ‘Etot, yo mapddetypo, 6Tny tpmtn mopdypopo Kot oty ¢pacn “ In order
to understand ...we first offer...” , n akpiPng amddoon Ba Ntav «lIpokeévon va
KOTOVON|GOLLLE. . . TPMOTO, TPOCPEPOVUE. .. ». [IpocOétovtac, Ouwe, v AEEN «mpéme
KOl UETATPEMOVTAG TNV QPACT GE «IPEMEL VO TPOGPEPOVUED, KOATAPEPVOLUE VO
AmOKTNOEL TEPLOTOTEPO VoMU otV EAAnvikY| yAdooa. Eva akdun mapddetypa ovtng
NG GTPATNYIKNG Elval ... ZTO LETOPPACUEVO KEILEVO, OLMG, £YIVE KO Lo OAAQYT OO
oV €00V 61OV TAGY10 AOYO, GTNV OeVTEPT TOPAYPaPO, Y1t Vo EELTINPETNOEL GAAT Lo
@opd 10 VEOS TG YAOOOAG 6TV omoio LeTaPpaletal. XvyKekpéva, To TPMTOTLTO,
ayYAKO keipevo avagépet ta Aoy Tov Kotvavioddyov Ervin Goffman cg u60 Adyo,
YPNOYLOTOUDVTOG TO PO «EYPAYE» GTO TEAOG TNG TPOTOOTG, KATL TOV dev cuvnBiletan
KATé TOV EAMNVIKO TPOTO GYNUOTIGHOL Tpotdoemv. Metatpémovios, ®otdc0, TV
amodoon Tov Agyopévov tov Goffman oe mAdyio Adyo, YpPNOUYOTOOVUE TO PHLLQL
«ypao®» otV apyn TS TPOTACNS, VA 0KOAOLOEL N mapdbeon TV dGmV £ypaye,
KaOIoTOVTOG QT TNV TPOTOCT] MO AETOVPYIKN Yo, To. dedopéva g EAAnving
YAOOGoAG amd 6,Tt B TaY oV KPOTOVGAE TV BE6T TOL PHLATOG Kot ToV €00V AdY0 OV
eméleEe n mpwtodTLTN TNYY. 'Eva axodun onpeio 6to omoio ypeldotnke vo tpootedet pio
AEEN oty petdoepoon, Ppiocketar oty Tpitn TOpdypapo, OTOL TO AYYAIKO Keipevo
avapépel v epdon “ These circuits are developed in childhood through physical and
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social encounters”. Edm, ot Aé&eig “physical” kot “social” mpocdiopilovv appdtepeg
v AéEN “encounters”. Avtd yoti oV ayyAKn YA®GGH TO0 0VolaeTIKO “encounter’
ONUOIVEL KOl «GUVAVTNONY, 0AAG Kot «emagn». Exedn, opme, otnv EAAnvikn yAwoca
dev vmdpyetl avtiotoyn AEEN, TPOGHEGALE TOGO TO KGLVAVTNONY, OGO KOL TO «ETOPT
A0 GTO «KOWMVIKT» Kol TO «COUATIKNY avtictotya. 'Eva teAevtaio onueio 6mov
Ntav amapoitntn n TpocOnkn emmAéov Aélewv, Bpioketal 6TV EKTN TOPAYPOPO, KoL
omv @paon “ for example, that African Americans often commit crimes”. H akpiing
andooon avtg ™S epdong Ba Ntav «OTL o1 APPOaUEPIKOVOL dTPATTOVY GLYVA
eYKANUaTO», OU®G omd To cLUEPAlopeva KataAlaaivouple mTmMG N EMOVAANYN TOL
AEKTIKOV GYNUOTOG «TO GTEPEATLION, TOV YPNOLOoTOMONKE Alyo Tapandve, 6 oL
NV TPOTACT), KOOIGTA o GOPES TO VoMU Kol TV Asttovpyia te. [lapodTt, Aomdv, oty
YADOGGO TPOEAELOT|G TG Elvan TTeplTTh OLTN N TPocONkm, otnv EAAnvikn kabiotd o
OOKIUO KO TTl0 KOTAVONTO TO VONUA TOV €V AOY® Topadelypatoc. Xe moAAES, akOua,
TEPWITMOOELS, Ol MEHOVOUEVES AEelg avTikaTaoTdOnkay HE  GYNUOTO  TTOV
nephapPavovy mteplocdTepeg AEEELS, TOL TPLALOVY TEPICCOTEPO GTNV Aoutr) GHVTOEN
TOV TPOTACEWMV GTIG OTOIEG EVIAGGOVTOL.

Kdmoteg alhayég yperdotnke va yivouy Kot 6Toug ¥pdvous TV pnUaTOV, e 6KOTO Vol
TPOGOPUOCTOVV 01 TPOTACELS 6Ta Oedopéva TG EAAvi g YAwooag. ['a mapdostypa,
otV TéTOPTN TOPdypapo, avoaeépetar 1) epacn It will connect the new idea...” , 1
omoio. émeTon TG @pdong ... the brain works to assimilate it into a pre-existing
schema...”. H akpipnc, AéEN mpog AEEN, petdppacn amd avt) T epdon Ba ntav «Oa
ovvdéoel T véa 10€a. .. ». [Taporo, SpmC, Tov 6 Eva ayyAIKO KeEIPEVo ypnoloToleitan
ovyvé o future simple (amAO¢ peAlovtag ) o€ TETOOV €IO0VG TPOTACELS, MOTE VA
neprypdyel Tnv e£EMEN Lo d1adtkaciog, 1 omdooon avti oto EAAnvika dev 0o yel o€
éva, ekQpaoTikd amotédecpa mov cuvnbiletatl va ypnoonoteitat. ‘Etot, £yve ailayn
TOL YPOVOL OVTOV GE EVECTAOTA, OV €ifioTAL VO YPNCIUOTOIEITOL TEPIGCOTEPO GE
TETO0V €100VE Kol VPOVE TPOTAGELS, EVM YPNCILOTOMONKE Kot 1| GUVOETIKN Gpaom
«OTNV CULVEXEW, MOTE VO KATOOTEL GOQEG OTL TPOKELTOL Y10 L0 JldIKAGio TOV
aKoAovOel pa pony ko Exet por eEEMEN. H ppdon “a territory the size of Great Britain”
mov Ppioketal 6TV TPitn TOPAYPAPO TNG OEVTEPNC EVOTNTOS TOL ATOGTACUOTOS CLTOV,
O pumopovoe vo peTaPPAoTEL ETAKPIPOC O «a Tepoyn 1o péyebog e Meydng
Bpetaviag», pumc autod Tov £i600¢ 01 TPOTAGELS OV £XOVV TO OVTIGTOLYO VONUO TNV
EAAnvikn yA®Goa, ki €161 avt’ ovTol UETOTPAMNKE GE «l0 TEPLOYN TOV £XEL TO
péyebog g Meydng Bpetaviagy.

Téhog, opropéveg AéEelc yperdotnke vo. avtikotactafobv pe Kdmoleg AAAEG, OTMC
ocvpPaivel oty teElevtaia Tapdypago Tov KeWEVov, dmov N epdon “idle theoretical
discussion”, mov Kavovikd HeTaQPAleTal ¢ «adpovig Bewpntikn cvlnmony,
peTaPpaotnke G «otelpa Bswpntikn) ovlntmom», ®OTe Vo KOTUOEIEOLUE TO
TPOYUATIKO VONUO TOL amodidel 0 GLYYpapEas oty Bewpntikny cvlntnon, énwg o
avThopuPavOopacte oty YAOooo pPETAPpacnS. Xty {0 mpdtacm, To  «Etvowy
LETATPENETAL GE «OMOTEAED OTO onpeio mOL Afel MG «...0moteAel okplBdOS o
OTOAVTN KOl OMOKOAVTITIKY OMEKOVION...», oV ota EAAnvikd dev apkel o prjua
«glpa v va 6giéetl To Tpaypatikd vonua mov BELEL va EVVOT|GEL O GLYYPAPENS.

g YEVIKEG YPOLLLES, 1] LETAPPOCT) TOV TOPOTAVE KEWWEVOL dgV amodeiynke Wwaitepa
OTTOLTNTIKY Kot Ol OTO1EG dVOKOMEG KATAPEPAV VO AVIYETMOTIGTOVV Kot vo. Bpebodv
MoELg o8 aVTES , YWPIS Vo aPVOUV 6TO TEAOG EpOTNUATIKA. O 6TOY0S TN LETAPPAONS
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emtevyon, kabmg dPalovioc To TEAMKO OTOTEAECLO TOV UETOPPACHEVOL KEWUEVOD,
EXEl Lo GuvEYN PoN KoL AoTEAEITOL 0O SOKILES YPOUUOTIKE KO VO LATIKA TTPOTAGELS.
[MopdAinia, dtotnpel To vOnuo Tov apykol KEWEVOL, ExovTag Yivel o€ avtd Hovo ot
ATOPOLTNTEG TOPEUPACELS, DOTE VO PTACEL VAL VITAPYEL MG AVTOTEAES KOl OAOKANPOUEVO
Kelpevo, yopic Opmg vo amolevmverol amd 10 TPMOTOTLTO.
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EIIIAOI'OX

H oAoxpmon ¢ mapodcag TTuylakng epyaciog amotelel Kot TV OAOKANP®OT TOV
TPOTTVYLOKAOV LoV 6ToVddV. Oa OeAa Vo EVYOPIGTHCM €K VEOU OAOVG EKEIVOVE TTOV
pe Pondncav kot pe ompigav oe avtd 10 TaEdl Ko Kuplowg Tovg emPAEmOVTEG
KaOnyntég pov. Avti M wTLYKY Elxe peyaAn onuocio yw gpévo kabmg Katd T
OlapKeEWL TNG EKTOVNONG TNG KATAPEPO VO OTOKTIO® TOAAEG YVAOGES TAVE® GTNV
TEPAOTIO S10POPE TOV TPOKVTTEL 0O TNV SLOPOPETIKN XPNoN TOV AEEemV KOBMG Kot
™V HeydAn emppon tov ackovv 1o MME 6g 6Aovg Tovg topeig g Long pag, ot omoieg
Oa amoteAéoovv onuaviikn Pondela oNV PETEMEITO EMAYYEALOTIKY] LOV TOPEiaL.
EmnAéov, cuveldntonoinca moco onuavtikn eivor 1 eEovoytotikny avaltnon 0pmv Kot
TOUPAAAA®V KEWEVOV OTN OdIKAGio TNG HETAPPOONS OAAG Kot otV eEEMEN evdg
petappaoty. Eivarl mpaypotikd agoonueioto 1o m6co pmopet va epuPadivel kaveig to
YVOOTIKO TOV VTOPafpo kAT TN SLAPKELN TNG EVAGYOANGTS TOL LE TOV £V AOY® KAADO.

Téloc, Yo v exmdvNno”n NG TTLYLOKNG EPYACING KO TNV GLUVOAIKN TopEiol POV GTO
Tunuo Metdopaong kot Agpunveiog 0o nbska Katopyds vo €uyoploTHo® TOVG
emPAEmovTeg KaOnyNntéc pov. Evyapiotd Aourov Bepud tov xopo Zotmpng Aifag o
0m0{0G UE EUMOTEVTNKE OO TNV TPOTY CTIYUN VO, CLVEPYACTOVLE YO TNV EKTOVION
NG CLYKEKPIUEVNG TTLYLOKNG EPYOCING Ko NTaV TAvTo EKEL Y100 0OTO100NTOTE Omopial
pov, kafm¢ kot tov emPAémovta kKadnynm koplo [opyo Kevipwt) mov frav ekel and
TNV TPAOTN GTIYUN TNG TPOTTLYLIUKNG HOV TOPELOG .
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